
Αναίρεση που άσκησαν στις 3 Μαρτίου 2008 οι Akzo Nobel
NV, Akzo Nobel Nederland BV, Akzo Nobel Chemicals
International BV, Akzo Nobel Chemicals BV, Akzo Nobel
Functional Chemicals BV κατά της αποφάσεως που εξέδωσε
το Πρωτοδικείο (δεύτερο τμήμα) στις 12 Δεκεμβρίου 2007
στην υπόθεση T-112/05, Akzo Nobel NV, Akzo Nobel
Nederland BV, Akzo Nobel Chemicals International BV,
Akzo Nobel Chemicals BV, Akzo Nobel Functional
Chemicals BV κατά Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων

(Υπόθεση C-97/08 P)

(2008/C 128/38)

Γλώσσα διαδικασίας: η αγγλική

Διάδικοι

Αναιρεσείουσες: Akzo Nobel NV, Akzo Nobel Nederland BV,
Akzo Nobel Chemicals International BV, Akzo Nobel Chemicals
BV, Akzo Nobel Functional Chemicals BV (εκπρόσωποι: C.
Swaak, advocaat, M. van der Woude, avocat, M. Mollica, avvo-
cato)

Αντίδικος κατ' αναίρεση: Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων

Αιτήματα των αναιρεσειουσών

Οι αναιρεσείουσες ζητούν από το Δικαστήριο:

— να αναιρέσει την απόφαση του Πρωτοδικείου της 12ης Δεκεμ-
βρίου 2007 στην υπόθεση T-112/05, κατά το μέτρο που απέρ-
ριψε τον ισχυρισμό ότι κακώς η Akzo Nobel NV θεωρήθηκε
ότι από κοινού και εις ολόκληρον υπεύθυνη,

— να ακυρώσει την προσβαλλομένη απόφαση της Επιτροπής, κατά
το μέτρο που θεωρεί την Akzo Nobel NV υπεύθυνη,

— να καταδικάσει την Επιτροπή στα δικαστικά έξοδα της παρούσας
αναιρέσεως και της ενώπιον του Πρωτοδικείου διαδικασίας,
κατά το μέτρο που αφορούν τον ισχυρισμό που προβάλλεται με
την παρούσα αίτηση αναιρέσεως.

Λόγοι αναιρέσεως και κύρια επιχειρήματα

Οι αναιρεσείουσες θεωρούν ότι το Πρωτοδικείο εφάρμοσε εσφαλ-
μένως την έννοια της «επιχειρήσεως» κατά το άρθρο 81 ΕΚ και το
άρθρο 23, παράγραφος 2, του κανονισμού 1/2003 (1), όπως έχουν
ερμηνευθεί από το Δικαστήριο με τη νομολογία του περί καταλογι-
σμού της παράνομης συμπεριφοράς μιας θυγατρικής στη μητρική
εταιρία.

(1) Κανονισμός (ΕΚ) 1/2003 του Συμβουλίου, της 16ης Δεκεμβρίου 2002,
για την εφαρμογή των κανόνων ανταγωνισμού που προβλέπονται στα
άρθρα 81 και 82 της Συνθήκης (ΕΕ L 1, σ. 1).

Αίτηση για την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως, την οποία
υπέβαλε το Juzgado de lo Mercantil no 7 de Madrid (Ισπανία)
στις 4 Μαρτίου 2008 — Asociación de Gestión de Derechos
Intelectuales (AGEDI) και Asociación de Artistas
Intérpretes o Ejecutantes — Sociedad de Gestión de España
(AIE) κατά Sogecable, S.A. και Canal Satélite Digital S.L.

(Υπόθεση C-98/08)

(2008/C 128/39)

Γλώσσα διαδικασίας: η ισπανική

Αιτούν δικαστήριο

Juzgado de lo Mercantil no 7 de Madrid

Διάδικοι στην υπόθεση της κύριας δίκης

Ενάγουσες: Asociación de Gestión de Derechos Intelectuales
(AGEDI) και Asociación de Artistas Intérpretes o Ejecutantes —
Sociedad de Gestión de España (AIE)

Εναγόμενες: Sogecable, S.A. και Canal Satélite Digital S.L.

Προδικαστικό ερώτημα

Επιτρέπει το κοινοτικό δίκαιο, και συγκεκριμένα η οδηγία
92/100/CEE (1) του Συμβουλίου, της 19ης Νοεμβρίου 1992,
σχετικά με το δικαίωμα εκμίσθωσης, το δικαίωμα δανεισμού και
ορισμένα δικαιώματα συγγενικά προς την πνευματική ιδιοκτησία
στον τομέα των προϊόντων της διανοίας, στα κράτη μέλη να θεσπί-
ζουν διάταξη όπως το άρθρο 109, παράγραφος 1, του νόμου
22/1987, της 11ης Νοεμβρίου 1987, περί πνευματικής ιδιο-
κτησίας, με την οποία αναγνωρίζεται το αποκλειστικό δικαίωμα
στους παραγωγούς φωνογραφημάτων που εκδίδονται για εμπο-
ρικούς σκοπούς να επιτρέπουν την παρουσίαση στο κοινό αυτών
των φωνογραφημάτων και των αντιγράφων τους;

(1) ΕΕ L 346, σ. 61.

Προσφυγή της 3ης Μαρτίου 2008 — Επιτροπή των
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων κατά Βασιλείου του Βελγίου

(Υπόθεση C-100/08)

(2008/C 128/40)

Γλώσσα διαδικασίας: η ολλανδική

Διάδικοι

Προσφεύγουσα: Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (εκπρό-
σωποι: S. Pardo Quintillan και R. Troosters)

Καθού: Βασίλειο του Βελγίου
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